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TSKRPOOSL6LS

sMLoWA pŘÍrłzmÍ

podle $ 2430 a násl. zźkoĺač.89l20l2 Sb., oběanského aákoníką ve měnl pozdějších
předpisů (dale j en,,občansĘ z-ákoĺfü*)

smlouvy příkazce: N3l19 l 4220/016

číslo smlouvy příkazníka: 190301

I.
Smluvní stľany

1. Příkazce: Techniclc{ správa komunĺkací hLm. Pľahy, a.s.

Řĺásnovka 77018,110 o0 Praha 1- staré Město
lČo oląąlzta
DIČ: CZ03447286
zapsanáv obchođním Ęstříku veđeném Městským soudęm vPtaze, oddíl B, vl.
20059
Bankovní spojení: PPF banka a.s.

č,.íl. 2023 t 00003/6000
zastoupena: Ing. Peťrem Smolkou geneľálním ředitelem a předsedou představenstvą

pľof. Ing. Karlem Pospíšilem, Ph.D., místopředsedou představensWa,
PhDľ. Filipem Háikem, členem představenstva

Přĺ podpisu Smlouvy a veškeých jejich Dodatků jsou oprávněni zastupovat
Příkazce dva členové představenstva spolećně, z nichž nejméně jeden musí
být předsedou anebo místopředsedou představenstva. Při podpisu této
Smlouvy a jeiích Dodatků s hodnotou plnění do 2 mil. Kč je oprávněn
zastupovat Příkazce v souladu s Maticí odpovědnosti na základě zmocnění
uděleného představenstvem, Ing. Petr Smolką generální ředĺtel a předseda
představenstvą pověřený vedením investĺční sékce.

osoby anocněné k jeđnĺání ve věcechtechnických:
Ing. Jifi Mayer, ředitel investičního úseku
Petr Kalous, vďoucí oddělení přípľavy a rcatizace investic
Ing. Lenka Zach,technik oddělení přípľavy areatizac'e investic

(drále jen,oPříkazce')

2. PříIraník PENS s.r.o.
Křenova 438/7,162 00 Praha ó - Veleslavín
ĺČo zggooozz
DIČ.: CZ2890oo22
zapsőnv obchodním rejsťíku pod sp. n. C 15t953 vedenou u Městského soudu v
Pruze
Bankovní spojení: ČsoB a.s.
ć,. tt.: 242469020 l 0300
zastoupena: Ivanem Vořechovsla.im, jednatelem

osoby zmocněné k jeđnĺíní:
- ve věcech smluvních: Ivan Vořechovský, jednatel
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NŁev akce: ,,Štěľboholská spojka (G), Praha 10, č. akce 999167 - zajiśtění TDI a výkonu
koordĺnátora BOZP(

Předmětem plnění je zajištění ýkonu technického dozoru investoľa (dále jen TDI) a qýkonu
kooľdinátoraBoZP pŕircalizaci stavby Štěrboholská spojka G (objekty so l01 _přejezda So 102
_ Štěľboholská + větev uÚr;.

- ve věcech technických: Ivan Vořechovský, jednatel

(dale j en,,Příkazník*)

V případě zsrňny údajů uvedených v bodě 1 a 2 člĺánku I. této smlouvy je povinna smluvní
straną u kteľé změnanastalą infoľmovat o ní druhou smluvní stranu, a to pľrikazrým způsobem
a bez zbytečného odkladu. V případě, že z důvodů nedodržení nebo porušęní této povinnosti
dojde ke škodě, zavazuje se straną která škodu způsobila, tuto nahľadit.

il.
ľŘnouĚT PLNĚNÍ

Popis stavby:
Jedná se o rekonstrukci komunikace Štěrboholská spojka do cęntra v úseku ČspH Mol _ ul.
Nedokončená. Budou zřízeny nové přejezdy přes sfrední đělící pas. Součástí stavby je sjezd
mimorľovňového křížení s ul. Náľodních ľĺrdinů. Dĺĺle budou rekonstľuovĺána svodidla a sttxajicí
odvodnění.

V rámcĺ TDI a BOZP se iedná o zaiĺštění zeiména těchto činností:

_ zajištění předłíní staveniště vč. předání zakladního směrového a výškového vytyčení stavby
a hĺanic staveniště,

- pravidelné podávaní písemných infoľmací dle požadavku Pffkazce,
- zajištění případných dalších podkladů ýkajících se akce v jejím pľůběhu dle poŽadavku

PÍík.azce,
_ zajištění TDI stavby věetně přejímacích ŕizení a kolaudačního Yueni, aktivace majetku a

řešení případných reklamací,
- výkon kooľdinátoraBoZP ve smyslu zőkona č,.3092aa6 Sb., o zajištění dalších podmínek

bezpečnosti a ochľany zdtavi při práci, ve znění pozdějších předpisů.

Přĺprava podkladů pro stvk s MHMP. nřínadně státnímĺ oreánv:
_ v součinnosti se zľrotovitelem stavby projednĺĺní a zajištění DIR,
- tl7káspolupráce se zpľacovatelem RDS.

Sledování nákladů Íinancování stavebních prací:.

_ kontrola cen stavby nazźi<Ladě ľozpočtu zhotovitele stavby,
_ vypracovĺłní měsíčních vyhodnocení prostavěnosti, schválení čĺástek k fakĺuľaci

vypracoviání plánu finančního plnění na nasledující měsíc - a to písemně,
_ bezodkladné infoľmovĺání Příkazcę o vzniku víceprací nad rámep SoD mezi Pfüazcem jako

objednatelem a zhotovitelem stavby,
- kontrola oceňovĺíní změn (víceprací' odpočfu) ajejich pľojednání s Příkazcem,
_ pľůběŽnápÍípravapodkladů pro závěľeěné vyúčtování stavby,
_ vypľacovźni zpréwy a vyhodnocení finaněního pľůběhu stavby a jeho projednání mezi

Příkazcem a zhotovitelem.
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- pruběžná konttola kvality a kvantity pľováděných stavebních prací podle jejich postupu
(min. 5 dnů v tydnu v době provádění stavebních prací), při případném přerušení stavby
bude četnost kontrol upľavena dodatkem ke smlouvě,

- kontrola dodržovźní povinností stanovených obecně zźlvaznými předpisy v pruběhu
realizace výstavby (zejména zákonęm č,. 18312006 Sb., o územním plánovĺĺní a stavebním
řádu (stavební zĺĺkon), ve znéní pozdějších předpisů a všęmi souvisejícími a pľováděcími
předpisy)'

_ kontrola dodľžování pođmínek stavebního povolení a opatření stĺítního stavebního dohledu
po dobu realizace stavby,

- zajištění výkopového povolení pro stavbu
_ účast na přeđĺání staveniště zhotol'itęli stavby, zajištění vyhotovení zápisu o něm,
- předání dokladů ýkajíci se stavby zhotoviteli (stavební povolení, zaněření stavby, vyjádření

správců inž. síti apod.),
- svolávaní pľavidelných kontrolních đnů a pořizovĺíní zápistl z ĺtŕ.ch,
- min. lx týdně vyhodnocovrĺní HMG z hlediska dodľžęní teľmínů vyplyvajících z SoD. Při

neplnění ýzva zhotoviteli k jeho aktualizaci, případně si vyžáđźnl opatření vędoucích k
jeho plnění. o skluzech v HMG nepľodlené infoľmováníPÍíkazce.

- koordinace veškerých činností s ohledęm na podmínky výstavby uvedených v SoD a PD a s
ohledem nanávaznost dalších staveb dotýkajících se předmětu dílą

- spolupľáce s pľacovníky zhotovitele při provádění opatření na odwácení nebo omezení škođ
při ohĺožení stavby živelnými uđálostmi,

- zajištění veškerých füonů potřebných pro řádný pľůběh kolaudačního řízení,
- neustálá přítomnost na stavbě, pruběžná kontrola kvality a kvantity provaděných pľací,

đodrŽovrání podmínek stavebního povolení, kontrola kaŽdodenního vedení stavebního
deníku,

- přímá kontrola a dohled nad prováděním díla, zejména pak čĺástí zakłývaných, kontrola
provádění předepsaných zkoušek,

' vyžadování a kontľola dokladů pľokazujících kvalitu pouŽívaných materiĺálů a kvalitu díla,- pruběžná'přípľava dokladů nutných pľo odevzđźní aptevzetí díla a jeho kolaudaci,
- komunikace a řešení problémů s projektantem v ľámci autorského dozoru,_ min. lx ťýdně podávĺĺní písemné zprávy o pľůběhu výstavby,
' zpracoviíní infoľmací o stavbě dle požadavku Příkazce do 24 hodin,
- zajištění aktivace stavby'
- kontrola dodľŽování smluvních podmínek stanovených ve smlouvách o dílo mezi

zhotovitelem stavby a Příkazcem jako objednatelem, zejména však kontrola dodrŽovĺĺní
poddodavatelského systému uvedeného v přílohách smluv o dílo se zhotovitelemi,

- posuzování, kontrola a odsouhlasení dokumentů, vyrobní či jiné dokumentace, předložené
zhotovitelem, provádění kontroly úplnosti těchto dokumentů,

' zajišťovĺĺní změnoqých tízení, prověřování a posuzování změn z hlediska věcného a
cenového ve spolupráci se zástupcem Příkazce, schvalováni změnoqých listů zpľacovaných
zhotovitelem po vyjádření Příkazce, vedení agendy spojené s posuzováním změn, vydávźní
stanovisek k přeđloŽené změně a doporučení dďšího postupu zástupci Přikazce, které bude
směřovat k odmítnutí změny nebo k jejímu schválení, evidence ľozhodnutí Příkazce k
předloženým změĺźtm,

- bezodklađné infoľmování Příkazce o všech závažných okolnostech týkajících se ľeďizace
stavby,
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vécné a cenové správnosti a úplnosti ocęňovacích podkladů a faktur, jejich souladu

faktur, kopií stavebních deníků a dalších dokumentů včetně vedení potřebné evidence o

č,erpáni rozpočtu (ve finanční i věcné skladbě) a v souvislosti s tím vypracování návrhů na

zpracovźní případných doplňků rozpočtu zhotovitelem,
_ poskýovaní infoľmací a odbomých konzultací phkazci a dalším účastníkům stavby a

dotčeným subjektům,
- kontľola těch částí dodávek a stavebních prací, kteľé budou v dďším postupu zakryté nebo

se stanou nepřístupnými,
- spolupľáce se zhotovitelem stavby při provádění nebo navľhování opatření na odstľanění

případných záxad,
- pľůběžná kontľola vedení stavebních či montlíŽních deníků a jejich odsouhlasení,
_ přímá kontľola a dohled nad pľováděním předepsaných zkoušek materiálů' konstrukcí a

stavebních prací' kontrola jejich výsledků a vyžađování dokladů, kteľé pľokazují kvalitu
prováděných pľací a dodávek (atesty, protokoly, ceľtifikáty, pľohlášení o shodě lýrobků,
rcvizlĺzptźlvy apod.),

- zapisování vysledků kontľol do stavebního deníku, evidence a shľomažďovĺání dokladů,
které prokazují kvalifu prováděných prací a dodávek,

- spolupráce se zaměstnanci zhotovitele při provádění opatření na odvrácení nebo na omezeni
škod při ohľožęní stavby živelnými událostmi.

Čĺnnost koordĺnátoľa BOZP:

- zptacování plánu BOZP na staveništi a zajištění seznĺĺmení s plánem BOZP všech dotčených
subjektů,

- zptacovĺĺní zźkomédokumentacęBoZP,
- dohlíženina dođľŽování a plnění bezpečnosürích požadavků'
- zasIání oznĺĺmení o zahé$eru pľací na oblastní inspektorát práce dle místa stavby a zajištění

vyvěšení naviditęlném místě u vsfupu na stavbu,
- infoľmování všech đotčených zhotovitelů stavby o bezpečnosürích azdtavotnich ľizicích,

která mohou vmiknout nębo vznikla na staveništi během qýstavby,
- upozorňovźní, zhotovitelů stavby na nedostatĘ a uplatňoviíní požadavků na bezpečnost a

ochľanu zđtaví při práci avyžadovánízjednaní nápravy - náwhy přiměřených opatření,
- oznanrnovĺání Ptlkazci případů, kdy zhotovitelé stavby nesplđli požadavky na bezpečnost a

ochľanu zđtaví nebo nepřijali opatření ke zjednanínźlptavy,
_ provĺídění dalších činností stanovených zĺákonem a pľováděcím pľávním předpisem.

dĺĺle jen,,dílo".

Ý.rÝ
DOBA PLNENI A MISTO PLNENI

1. Dobaplnění: zahźljen _ po zveřejnění této smlouvy v ľegistľu smlüv

dokončení _ do dokončerurealizace stavby a do zajištění její aktivace

nI.
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se
dodatečných služeb, u kterých nelze využít jednotkových cen poloŽkového

pľovede dle sazebníku [INII(A.

pąípadné změny rozsahu činnosti Příkazníka ďe této smlouvy určuje Příkazce v souladu
s příslušn;ýłni smluvními podmínkami a v souladu s případnými pokyny fýkajícími se činnosti
P hkaznka dle této smlouvy.

v.
PLATEBNÍ PoDMÍNKY

1. Příkazník je povinen pruběŽně vystavovat daňové doklady Příkazci v závislosti na vykonané
ěinnosti dle této smlouvy.

2. Veškeľé daňové doklady musejí obsahovat náležitosti dle odst. 6. tohoto článku. V přípađě, Že
daňové doklady nebudou mít odpovídající náleŽitosti, je Příkazce oprávněn z'aslatje ve lhůtě
splatlrosti zpéÍ.Y takovém případě se daňový doklad nestĺĺvá splatným. Lhůta splabrosti počíná
běžet až po doručení doplněných či opľavených dokladů.

3. Příslušné platby se uskutečru vždy na základě daňového dokladu (fakfun/) vystaveného
Příkamíkem, a to měsíčně na zźil<7ađě Příkazcem odsouhlaseného soupisu pľovedených pľací.
Celková cena však nepřesáhne cenu uvedenou v čl. rV. této smlouvy.

4. Faktuľa- daňový doklad bude vystaveĺlaazaslőna ve dvou vyhotoveních na adresu Pffkazce.

Technická spľáva komunikací hl. m. Pľahy, a.s.
Rásnovka 77018
110 00 Pľaha 1_ Staľé Město

ĺČo oląąlzge
DIČ CZO3447286
zapsanáv obchodním Ęstříku vedeném Městským soudem vPtaze,oddíl B, vl.20059

5. Lhůta splatnosti faktury - daňového dokladu je đohodnuta na 30 dní od data jejího doručení
Pffkazci. Závazek přikazce zaplatit faktuľu je splněn odepsĺíním fakturované ěástky z tlěEl
příkazce ve pľospěch účtu příkazníka. Nebudełi fakľrrra obsahovat náleŽitosti daňového
dokladu dle zĺíkona č,. 23512004 Sb., o dani z phdané hodnoty v platlrém znění' je phkazce
opľávněn ji vrátit jako neúplnou k đoplnění. V takovém případě platí, že splatnost původní
faktuľy nenastává a lhůta splatnosti začneběžetode dne doručení opravené faktuľy.

6. Veškeré vystavené faktuľy - daňové doklady musí obsahovat nźůežitosti daňového dokladu ve
smyslu zźkonač,.23512004 Sb., o dani zptidané hodnoty, vezněnipozdějšíchpředpisů, adále
musí obsahovat tyto údaje:

- údaje Příkazníka, obchodní jméno, síďo, IČo, DIČ, bankovní spojení, údaje o zápisu
v obchodním Ęstříku (číslo vložĘ, oddíl,)

- číslo smlouvy
_ číslo anázev stavby
_ přeđmět smlouvy
- číslo fakťuľy
_ fakturovanou částku
_ datum uskuteěnění zdanitelného plnění
- ruzítko a podpis oprávněné osóby, stvrzující oprávněnost, formální a věcnou správnost

faktury.
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PovINNosTI Pň.ÍKAZNÍKA

se zavazuję, žebude provádět kontľolu dođržování smluvních podmínek stanovených
o dílo mezl zhotovitelem stavby a Příkazcem ' zejména však kontrolu dodľžovĺĺní

systému uvedeného v přílohách těchto smluv.

Pŕ1kanik se zavazuje, že činnosti a výkony, ke kteým se touto smlouvou zavázal, bude

ooskytovat Přlkazcí v souladu s jeho oprávněnými zájmy, a že ffio činnosti a ýkony bude
'orovádět nebo obstaľávat s nejvyšší možnou ođbornou péčí, podle jeho pokynů a dohod

oprővněných zásfupců obou smluvních stran, a že zvoli nejúčinnější a ekonomicky
né3..ynoanc; ší způsob j ej ich zab ezpeěení.

3. Pŕíkazník se můžę od poĘnů Příkazce odchýlit, jen jełi to nezbytné v zźłjmu Příkazce a
ĺeműže-It si vy žádat věas j eho souhlas.

4. Phkaznik se zavazvje akceptovat a u třetích osob prosazovat respektování pokynů a požadavků
Přikazce souvisejících s jeho činností dle této smlouvy.

5. Příkazník je povinen zaslat Přikazci kopie základnich dokladů ýkajících se jeho činnosti dle
této smlouvy, přípađně jinou důležitou korespondenci, nepľodleně po jejich vzniku.

6. Na ýzrru Příkazce (dopisem, e-mailem) je Příkazník povinen předat Pfüazci své stanovisko
ke konkľétní zéiežitostĺnejpozději do 3 pľacormích đnů od doručení výzvy.

7. Pŕíkazce a PÍikaznik se zavazují' Že obchodní a technické infoľmace, kteľé jim byly svěřeny
druhou smluvní stranou v rámci plnění této smlouvy, nezpřístupní třetím osobám bez
předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany a đale t5rto informace nepouŽijí pro jiné
účely neŽ pľo plnění této smlouvy.

VTT.
PovINNosTI PŘÍKAZCE

1. PÍíkazce je povinen řádně a včas na výzvu Příkazníka posĘrtovat Příkazĺríkovi potřebnou
součinnost, pokud je to vzhledem k povaze zétleŽitosti nezbytĺé nebo se k této povinnosti
zav źnal touto smlouvou.

2. Příkazce je povinen řádně a včas zaplatit fakturu za činnost Příkazníka vykonanou dle této
smlouvy.

vIII.
Y ? Ýa

ZMOCNENI PRIKAZNIKA

1. Pffkazce zmocňuje Příkazníka, aby jeho jménem činil veškeľé úkony nezbytné pro qýkon
investorských sluŽeb a další inženýĺské činnosti v ľozsďru předmětu této smlouvy (čl. il.), ato za
podmínek touto smlouvou dohodnutých.

2. Pŕíkazník bude obstaľávat všechny pľáce a činnosti, doklady, rozhođnutí ajiné podklady jménem
Příkazce s tím, že veškerá podání, pľávní jednĺíní, doklady a další dokumenty bude Příkazník
podepisovat za PÍkazce takto :

,rTechnická správa komunĺkací hl. m. Prahy, a.s. Řásnook^770t8
110 00 Pľaha 1 _ Staľé Město
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dle smlouvy přkazní č. ...... a plné mocĺ ze dne.........
Příkazník:....,

Po této specifikaci bude připojeno firemní ruzitko Přikaznka a podpis opľávněného pracovníka

PÍíkazruka'

3. Zatímto účelem vystaví PÍikazce Příkazníkovi plnou moc.

IX.
oDPovňDNosT PŘÍKAZNÍKA

1. Příkazník odpovídá za poctivé a pečlivé prováđění činnosti v rozsahu daném touto smlouvou a
příslušnými obecně závanými právními předpisy. Pokud k plnění této smlouvy použije jiné
osoby, odpovídá tak, jako by ěinnost pľováděl srím.

Příkazník prohlašuje:

o že zná podmínky , za nichž má vykonávat činnost dle této smlouvy,

o že podrobně z,łážI způsob qýkonu činnosti dlę této smlouvy,

o že buđe dodľžovat podmínky stavebního povolení, vč. vyjádření dotčených orgánů süítní
správy a správců poduličních sítí,

o Že bude dodrŽovat podmínky majetkopľávních smluv, smluv o přeložkách, nájemních smluv
nebo smluv o budoucích břemenech, se kteqými bude ze strany pŕikazce seznárnen,

o že je dokonale seznĺímen sDYZamístęm staveniště,

o že jakoukoliv změnu poddodavatelského zajištění nechá předem odsouhlasit Příkazcem,

o Že neposkytne žadné informace Ękajíci se prováděného díla dalším osobĺím, s výjimkou
oprávněných zástupců Příkazce

3. Příkazce je oprávněn namítat nedostatĘ v ěinnosti Příkazníka nejpozději do uplynutí lhůty
jednoho ľoku ode dne podpisu protokolu dle čl. ilI. odst. 3. této smlouvy. V případě oprávněných
námitek máPÍikazce pľávo na bezodkladné a bezplatné odstranění nedostatků či slevu zceny
uhľazené Příkazníkovi za jeho činnost.

SMLWNÍ PoKUTY

1. Smluvní stľany sjednávají nĺásledující smluvní pokuty:

o smluvní pokuta za nesplnění povinností Phkanika v souladu s relevantními pľávními
předpisy, technickými normami, đokumentací schválenou Pffkazcem nebo rozhodnutími
orgĺínů statní spľávy či samospľály, a to ve vyši 2 Yo z celkové ceny uveđené v čl. IV. této
smlouvy zakaždý jednotlivý případ porušení povinnosti, 

,

o smluvní pokuta za nesplnění povinností Příkaaríka daných touto smlouvou v člrínku II.
Předmět plnění, a to ve vyší 1 oÁ z ce|kové ceny uveđené v čl. IV. této smlouvy zakaždý
jednotliý případ,

x.
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dle smlouvY příkazní č. ...... a plné moci ze dne.
Přĺkazník:...í,

této specifikaci bude připojeno firemní razítko Příkazríka a podpis opľávněného pľacovníka

3. Zatímto účelem vystaví Pŕlkazcę Příkazníkovi plnou moc.

oDPovňDNosT PŘÍKAzNÍKA

1. Přlkazrńk odpovídá zapoctivé a pečlivé pľovádění činnosti vľozsahu daném touto smlouvou a
příslušnými obecně závanými právními předpisy. Pokud k plnění této smlouvy použije jiné
osoby, odpovíđá tak, jako by činnost prováděl sĺím.

Příkazník prohlašuje:

o že zná podmínĘ,zanictlžmá vykonávat činnost dle této smlouvy,

C žs podľobně zvážil ąpůsob výkonu ěinnosti dle této smlouvy,

o že bude dodľžovat podmínky stavebního povolení, vč. vyjádření dotčených orgánů süítní
spľávy a spľávců poduliěních sítí,

o žB bude dođľŽovat podmínky majetkopľávních smluv, smluv o přeložkách, nájemních smluv
nebo smluv o budoucích břemenech, se kÍeľými bude ze strany přikazce seznáľnen,

o Že je đokonale seznĺímen sDYZ amístem staveniště,

. že jakoukoliv ztněnu poddodavatelského zajištění nechá předem odsouhlasit Pffkazcem,

o že neposkytne žádné iďormace Ękajici se pľováděného díla dďším osobĺím, s výjimkou
oprávněných zĺásfupců Přkazce

3. Příkazce je opľávněn namítat nedostaĘ v činnosti Příkazníka nejpozději do uplynutí lhůty
jednoho roku ode dne podpisu protokolu dle ě1. ľI. ođst. 3. této smlouvy. V případě oprávněných
námitek máPÍtkazce právo na bezodkladné a bezplatĺé odstranění nedostatků či slevu zceny
uhrazené Pffkazníkovi za jeho činnost.

SMLWNÍ PoKUTY

1. Smluvní strany sjednávají nĺásledující smluvní pokuty:

o smluvní pokuta za nesplnění povinností Příkazĺríka v souladu s ľelevantními právními
předpisy, technickými normami, dokumentací schvĺílenou Pfüazcem nebo rozhodnutími
orgĺínů statní spľávy či samospľávy, a to ve vyši 2 Yo z celkové ceny uvedené v čl. IV. této
smlouvy zakaždý jednotliý případ porušení povinnosti, 

,

o smluvní pokuta za nesplnění povinností Příkazríka daných touto smlouvou v ělánku II.
Předmět plnění, a to ve výší 1 %o z celkové ceny uvedené v čl. ľV. této smlouvy zakaždý
jednotlivý případ,

rx.

x.
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. smluvní pokuta pro případ prodlení Pŕikazce s úhradou faktury nebo její části
v dohodnudch tęrmínęch ve ýši 0,0I %o zakaždý den prodlení z dlužné částky.

2. Úhľadou smluvní pokuty není dotčeno pľávo na nĺĺhľadu škody způsobené porušením povinnosti,
na kterou se smluvní pokuta vztďruje, a to v plné výši.

3. Smluvní pokuta je splatná do 30 dnů po doručení výmy opľávněné smluvní stľany đruhé smluvní
stľaně k její uhľadě. Yýzva musí vŽdy obsahovat popis a časové uľčení události, která v souladu
s uzavřenou smlouvou zakládá pľávo tičtovat smluvní pokutu. Smluvní strany sjednávají pľávo
Pŕikazce provést jednostľanný zźlpočet vzźljemných pohledávek, a to i vpřípadě pohledávky
nejisté nebo neurčité ve smyslu ust. $ 1987 odst. 2 občanského zĺákoníku.

Żw
ZAVERECNA USTAIYOVENI

1. Pokud není vtéto smlouvě uvedeno jinak, řídí se právní vztahy jí založené příslušnými
ustanoveními občanského z'ákoruku o smlouvě příkazní.

2. Tuto smlouvu je możlé měnit a doplňovat jen písemnými, oboustranně pođepsanými
číslovanými dodatky. Pokud některá ze stran předloŽí návrh dodatku k této smlouvě, zavazuje
se dľuhá sÍana vyjádřit se k tomuto návrhu do 14 dnů ode dne jeho odeslání. Po tutéž dobu je
návľhem v źnźna straną která jej podala.

3. Tato smlouvaĺabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stľanami a úěinnosti
dnem jejího zveřejnění v registľu smluv.

4. Smluvní stľany si sjednávají možnost odstoupení od smlouvy ze stľany PÍikazce ve smyslu $
200l a nrásl. oböanského zĺíkoníku, ato z důvodu, zjistĹli Příkazce po uzavŤení smlouvyo Že
nebude schopen plnit své finanční závazĘ ztéto smlouvy vyplývající, ačkoliv před uzavřením
smlouvy na zźl<Iadějemu dostupných iďormací futo skutečnost nepředvidal a ani předvíđat
nemohl. Příkazce uhĺadí pfüazrríkovi tu část plnění, lĺteń již byla na zakladě této smlouvy
příkazníkem pľoveđena do okamŽiku odstoupení od smlouvy.

5. Smluvní stľany qýslovně souhlasí s tím, aby tato smlouva byla uvedena v Centrální evidenci
smluv Technické spľávy komunikací hl. m. Prahy, a.s. (CES TSK) vedené Technickou spľávou
komunikací hl.m. Prahy, a.s., která je veřejně přísfupnĄ a kÍeľá obsahuje úđaje o smluvních
stranách' předměfu smlouvy, číselné označeni této smlouvy a datum jejího podpisu.

Smluvní stľany pľohlašují, Že skuteěnosti uvedené v této smlouvě nepovažují za obchodní
tajemství ve smyslu $ 504 občanského zákoníku a udělují svolení k jejich užitiazveřejněĺĺbez
stanovení j alcýchkoli dďších podmínek.

6. Smluwí stľany výslovně sjeđnávají, že uveĘnění této smlouvy v registru smluv dle zákona
č,34012015 Sb., o zvláštních podmínkách ričinnosti někteľých smluv, uveřejňovĺĺní těchto
smluv a o ľegistru smluv (zákon o ľegistru smluv), v plaürém znění, zajistí Příkazce.

7. Každá ze smluvních stran potwzuje, že pÍi sjednávání této smlouvy posfupovala ěestně a
transpaľentlrě a současně se zavazlje, Že takto bude posfupovat i při plnění této smlouvy a
veškeľých činnostęch s ní souvisejících. Smluvní stľany potvrnljí, Že se seanámily se zásadaĺri
Criminď compliance pľoglamu TSK (dále jen ,,CCP"), kteľé jsciu uveřejněny na webových
stľánkách PÍikazcę, zejména s Kodexem CCP a zavaz$i se Ęrto zasady po dobu tľvá|ní
smluvního vztahu dodrŽovat. KaŽdá ze smluvních stran se zavazllje' Že bude jednat a přijme
opatření tak, aby nevzniklo důvodné podezření na spáchání trestného činu či kjeho spáchaní, tj.

xr.
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|łeĺékalize smluvních stľan nemohla b;it přiětena odpovědnost podle zák.č:.4l8l20l1

nevznikJa tľestníodpovědnost j ednaj ícíchosob podle zák.č,. 40 12009

sĺnlouva je sepsána ve čtyřech vyhotoveních, po dvou pro každou smluvní stranu.

č.l: podrobná specifikace ceny

YPrazędĺe; 2'' 03. 2019

zaPřikazce:
Technická spľáva komunikací hl. m. Prahy, a.s.

předseda představenstva

zaPťkaznika:

Ivan Vořechovský
jednatel

Ěns ='r.C:).438t7,162 00 PMHA6

TECH SPRAVA KOľiĄul.ĺlKAci
hl.m PRAHY a .s.

Řásnovka 77018,11
103

0 00 PRAHA 1
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